
Allgemeine Anmerkungen

WörtlicheZitatewurden inder originalenSchreib- oder Sprechweise übernommen,

das gilt auch für die Einträge des Besucher*innenbuchs. Rechtschreibfehler, gram-

matische oder anderweitig sprachliche Ungenauigkeiten wurden so belassen. Be-

griffe aus dem Hindi sind bei der ersten Nennung in Anführungszeichen gesetzt

und werden erklärt.

Alle Interviews (von Besucher*innen, Museumspersonal, Museumskünstler*innen

sowie Expert*innen) bevor sie Eingang in der Arbeit fanden, wurden transkribiert.

Wörtliche Zitate aus den Transkriptionen werden mit Anführungszeichen und in

kursiver Schrift gekennzeichnet. Der Interview-Zeitpunkt sowie die Interview-

Sprache (Hindi oder Englisch), wird in der entsprechenden Fußnote vermerkt.

Die Namen der interviewten Besucher*innen wurden verändert. Aus Gründen der

besseren Lesbarkeit wurden indische Namen und keine numerischen Kennzeich-

nungen verwendet.
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